
GEBRAUCHSANWEISUNG
NeuroClin Rongeur

A nweisung zum Öffnen

1.  Griff schliessen

2.  Knopf drücken und gedrückt halten. 

3.  Griff wieder öffnen.

Das obere Schieberteil ist entriegelt und 
kann nach oben abgehoben und nach 
links ausgeschwenkt werden.

 
 
Hinweis

Durch nochmaliges Schliessen des Griffes 
bleibt der Schaft ausgeschwenkt und 
das Instrument kann in offenem Zustand 
sterilisiert werden.

 
 
Zusammensetzen

1.  Griff schließen

2.  Knopf drücken und gedrückt halten

3.  Griff öffnen und Schieber einschwenken

4.  

5.  Schieber in die Maulkerbe einfädeln,  
 und Schieber nach unten drücken
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Bestimmungsgemässer Gebrauch

Die Rongeure dürfen nur zweckentsprechend eingesetzt 
werden. Die Entscheidung über die Eignung des 
Instruments für die vorgesehene Anwendung liegt beim 
Benutzer. Wir übernehmen keine Haftung für Folgen von 
falscher Anwendung, Pflege und Reinigung.

Warnhinweis

Instrumente beim Einsatz nicht verdrehen oder als Hebel
benutzen. Überlastung kann zur Beschädigung des 
Instrumentes oder gar zum Bruch oder Verbiegen des 
Maulteiles führen. Wir haften nicht für Schäden die 
durch Überlastung entstehen.

   
 

Garantie

Wir garantieren, dass unser Produkt frei von Herstel-
lungs mängeln ist.

Funktionsprüfung

Alle Rongeure vor Gebrauch einer sorgfältigen Sicht- 
und Funktionskontrolle unterziehen.

Reparatur

Medizinprodukte unterliegen auch bei bestimmungsge-
mässem Gebrauch einem technisch bedingten 
Verschleiss. Reparaturen dürfen nur durch uns als 
Hersteller durchgeführt werden. Vor Rücksendung 
müssen alle zu reparierenden Instrumente gereinigt, 
desinfiziert und sterilisiert werden.

Reinigung

Bitte beachten Sie unsere separaten Aufbereitungs-
anweisungen. Eine sorgfältige Reinigung aller Teile 
ist unerlässlich. Rückstände von Blut oder Fremdkörper 
führen zu Beschädigungen von Material und Funktion. 

Unsere Rongeure sind durch die leichte Zerlegbarkeit 
problemlos zu reinigen.

Nach der Reinigung sollten alle beweglichen Teile mit 
Spezialöl für chirurgische Instrumente (z.B. Dr. Schu-
macher) wieder gleitfähig gemacht werden.

Sterilisation

Das Instrument ist bei Auslieferung nicht steril und muss 
vor Gebrauch sterilisiert werden.



INSTRUCTION FOR USE 
NeuroClin Rongeur

Disassembly Instructions

1.  Close the handle

2.  Push the button and keep it pushed

3.  Open the handle

4 . The upper movable shaft is unlocked
    and can be slid to the left by a slight
    move upwards

 
 
Advice

If the handle is closed again, the shaft re-
mains swivelled out so that the instrument
can be sterilised in open position.

 
 
Assembly Instructions

1.  Close the handle

2.  Push the buttton and keep it pushed

3.  Open the handle and slide back the

4.  

5.  Push the shaft slightly downwards and close the 
 handle. The instrument is locked
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Intended Use

The rongeurs are designed for adequate use only. The 
decision on the suitability of the punches for the 
intended application lies with the user. We assume no 
liability for the consequences of improper application, 
maintenance or preparation.

Warning notice

Twisting and Levering of the punches must be avoided.
Mechanical overloading can damage the instrument or
even cause break or deformation of the jaw.

We decline any liability for damages due to mechanical
overloading.

Warranty

We guarantee that our product is free from any 
processing defects.

Functional testing

A new instrument must undergo a thorough visual and
functional inspection before use.

Repairs

Even under appropriate use surgical instruments are 
subject to more or less severe wear. Servicing and 
repair may only be carried out by ourselves as the 
manufacturer.
Surgical instruments that are to be sent back for repair
have to be cleaned, disinfected and sterilised.

Preparation instructions

Please observe our separate reprocessing instructions.
A thorough cleaning of all parts is indispensable.
Blood, pus and protein residues can caused damages of
the material and function.

Our rongeurs can easily be disassembled for cleaning 
and disinfection.

After cleaning and disinfection all movable parts for  
surgical instruments (e.g. Dr. Schumacher) have to be 
oiled before assembling.

Sterilisation

The Rongeur is supplied non-sterile. The instrument must 
be cleaned and sterilized before first use.


